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NEBEZPEČÍ!

Před uvedením do provozu si přečtěte návod k obsluze 
a uložte jej na zařízení tak, abyste jej měli po ruce!

Tento návod k obsluze popisuje instalaci, obsluhu a údržbu zařízení a je důležitým 
zdrojem informací a referenčním materiálem. Znalost všech bezpečnostních pokynů 
a návodů k použití je předpokladem pro bezpečnou a správnou práci se zařízením.
Před zahájením práce se zařízením, zejména před uvedením do provozu, 
si přečtěte tento návod k obsluze, abyste předešli zranění osob a 
poškození majetku. Nesprávné použití může vést k poškození.
Pro každý životní cyklus musí být veškeré relevantní informace z návodu k obsluze 
k dispozici příslušnému personálu. Za jejich poskytnutí odpovídá provozovatel.
Kromě návodu k obsluze je nutné dodržovat obecně platné, zákonné a jiné 
závazné předpisy týkající se bezpečnosti práce a ochrany životního prostředí.

DE 1 Bezpečnost
Zařízení je vyrobeno podle aktuálně platných technických předpisů. Při nesprávném 
nebo neúčelném použití však může toto zařízení představovat nebezpečí. Všechny 
osoby, které zařízení používají, musí dodržovat pokyny uvedené v návodu k 
obsluze a bezpečnostní pokyny.

1.1 Vysvětlení signálních slov
Důležité bezpečnostní a varovné pokyny jsou v tomto návodu k obsluze označeny 
signálními slovy. Tyto pokyny je nutné bezpodmínečně dodržovat, aby se předešlo 
zranění osob, nehodám a škodám na majetku.

Signální slovo NEBEZPEČÍ varuje před nebezpečím, které může vést k 
vážným zraněním nebo smrti, pokud se mu nezabrání.

CS
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POZOR!

POZOR!

Signální slovo VAROVÁNÍ varuje před nebezpečím, které může vést 
ke středně těžkým až těžkým zraněním nebo smrti, pokud se mu 
nezabrání.

Signální slovo POZOR varuje před nebezpečím, které může vést k 
lehkým nebo středně těžkým zraněním, pokud se mu nezabrání.

Signální slovo POZOR označuje možné škody na majetku, které 
mohou nastat, pokud nebudou dodrženy bezpečnostní pokyny.

CSSymbol POZNÁMKA informuje uživatele o dalších
a tipy pro používání zařízení.

1.2 Bezpečnostní pokyny
Elektrický proud
• Příliš vysoké napětí v síti nebo nesprávná instalace mohou vést k 

úrazu elektrickým proudem.
• Zařízení připojujte pouze v případě, že údaje na typovém štítku odpovídají 

síťovému napětí.
• Udržujte zařízení v suchu, aby nedošlo ke zkratu.
• Pokud během provozu dojde k poruchám, okamžitě odpojte zařízení od 

napájení.
• Nedotýkejte se síťové zástrčky zařízení mokrýma rukama.
• Nikdy se nedotýkejte zařízení, pokud spadlo do vody. Okamžitě odpojte 

zařízení od napájení.
• Opravy a otevírání krytu svěřujte pouze kvalifikovaným odborníkům a 

specializovaným servisním střediskům.
• Nenoste zařízení za připojovací kabel.

VAROVÁNÍ!

UPOZORNĚNÍ!
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• Nepřibližujte připojovací kabel ke zdrojům tepla nebo ostrým hranám.
• Připojovací kabel neohýbejte, nemačkejte ani neuzlujte.
• Napájecí kabel zařízení vždy zcela odviňte.
• Nikdy nekládejte zařízení ani jiné předměty na připojovací kabel.
• K odpojení zařízení od napájení vždy použijte síťovou zástrčku.
• Pravidelně kontrolujte, zda není připojovací kabel poškozen. Pokud je 

připojovací kabel poškozen, zařízení nepoužívejte. Pokud je poškozen, musí 
být vyměněn zákaznickým servisem nebo kvalifikovaným elektrikářem, aby 
nedošlo k ohrožení bezpečnosti.

Hořlavé materiály
• Nikdy nevystavujte zařízení vysokým teplotám, např. sporáku, troubě, 

otevřenému ohni, zařízením pro udržování teploty atd.

• Zařízení čistěte denně, aby se předešlo riziku požáru.
• Neskládejte zařízení, např. hliníkovou fólií nebo utěrkami.
• Používejte zařízení pouze s určenými materiály a při

CS    vhodných teplotních nastaveních. Materiály, potraviny a zbytky 
potravin v zařízení se mohou vznítit.

• Nikdy nepoužívejte zařízení v blízkosti hořlavých, snadno vznětlivých 
materiálů, např. benzínu, lihu, alkoholu. Teplo způsobuje odpařování 
těchto materiálů a při kontaktu se zdrojem vznícení může dojít k 
výbuchu.

• V případě vzniku požáru odpojte zařízení od napájení, než zahájíte vhodná 
opatření k hašení požáru. Nikdy nehaste oheň vodou, pokud je zařízení 
připojeno k napájení. Po uhašení požáru zajistěte dostatečný přívod 
čerstvého vzduchu.

Bezpečnost při používání indukčních varných desek
• Během provozu se varná deska velmi zahřívá.

Upozornění: Indukční vařič sám o sobě během vaření nevytváří teplo. 
Teplota nádobí však ohřívá varnou desku a povrch zůstává po použití 
horký.
Nedotýkejte se horkých povrchů zařízení.

• Přístroj přepravujte a čistěte až po jeho úplném vychladnutí.



Bezpečnost

105884 5 / 24

• Na horké povrchy nelijte studenou vodu ani hořlavé kapaliny.
• Na varnou desku nepokládejte kovové kuchyňské náčiní, pokličky, nože ani 

jiné kovové předměty. Při zapnutí spotřebiče by se tyto předměty mohly 
zahřát.

• Mějte na paměti, že předměty, které nosíte, jako prsteny, hodinky atd., se 
mohou zahřát, pokud se dostanou do blízkosti varné desky.

• Aby nedošlo k přehřátí, nepokládejte na varnou desku hliníkovou 
fólii ani kovové desky.

• Na indukční varné desce neohřívejte uzavřené nádoby, např. konzervy. V 
důsledku vzniklého přetlaku mohou nádoby nebo konzervy explodovat 
(prasknout). Konzervu nejlépe ohřejete tak, že ji otevřete a vložíte do hrnce 
naplněného trochou vody, který umístíte na varnou desku.

• Povrch varné desky je vyroben z tepelně odolného skla. V případě 
poškození, i když se jedná pouze o malou prasklinu, okamžitě odpojte 
zařízení od napájení a informujte zákaznický servis.

Elektromagnetické pole DE
• Magnetizovatelné předměty, jako jsou kreditní karty, datové nosiče nebo 

kalkulačky, nesmí být v bezprostřední blízkosti zapnutého zařízení. 
Magnetické pole může narušit jejich funkci.

• Neotvírejte spodní kryt!
• Nádobí vždy umisťujte doprostřed varné desky, aby dno nádobí co 

nejvíce zakrývalo elektromagnetické pole.
• Vědecké testy prokázaly, že indukční vařiče nepředstavují žádné nebezpečí. 

Osoby s kardiostimulátorem by však měly dodržovat minimální vzdálenost 60 
cm od zařízení, když je v provozu.

Odpovědnost provozovatele
Provozovatel je odpovědný za dodržování platných závazných zákonů, předpisů, 
nařízení a stávajících národních předpisů týkajících se prevence nehod, ochrany 
životního prostředí a interních pracovních, provozních a bezpečnostních předpisů, 
které platí pro dané místo instalace.
Povinnosti provozovatele:
• Provoz zařízení a připojených komponentů pouze v technicky 

bezvadném stavu s funkčními ochrannými a bezpečnostními 
zařízeními.

CS
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• Vypracování posouzení rizik na pracovištích.
• Proškolení a pravidelné školení personálu. Zejména kapitola o bezpečnosti 

a bezpečnostní pokyny musí být pochopena a dodržována.
• Zajistit vhodné osobní ochranné prostředky (OOP).
• Dodržování intervalů údržby a čištění.
• Dokumentace školení/instruktáží, výměna součástí.

Provoz pouze pod dohledem
• Zařízení provozujte pouze pod dohledem.
• Vždy se zdržujte v bezprostřední blízkosti zařízení.

Obsluhující personál

• Tento přístroj nesmí obsluhovat osoby (včetně dětí) s omezenými 
fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo s 
nedostatečnými zkušenostmi a/nebo znalostmi.

• Děti by měly být pod dohledem, aby se zajistilo, že se nebudou hrát se zařízením.
CS nebo jej uváděly do provozu.

Nesprávné použití
• Nesprávné nebo zakázané použití může vést k poškození zařízení.
• Používejte zařízení pouze v provozně bezpečném a technicky bezvadném 

stavu.
• Používejte zařízení pouze tehdy, jsou-li všechny přípojky provedeny 

podle předpisů.
• Používejte zařízení pouze v čistém stavu.
• Používejte pouze originální náhradní díly. Nikdy neprovádějte opravy zařízení 

sami.
• Ne provádějte žádné úpravy nebo změny na zařízení.
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1.3 Použití v souladu s určením
Zařízení je určeno výhradně k použití popsanému v návodu k obsluze s dodanými 
a schválenými komponenty.
Jakékoli jiné použití se považuje za použití v rozporu s určením. Výrobce nenese 
odpovědnost za škody, které z toho vyplynou. Riziko za to nese výhradně 
uživatel/provozovatel.
Následující použití jsou v souladu s určením:

– Příprava a ohřívání pokrmů pomocí vhodného nádobí.

Tento přístroj lze používat v domácnostech a podobných prostorech, např.:
– v kuchyních pro zaměstnance v obchodech, kancelářích 

nebo podobných pracovních prostředích;
– v zemědělských podnicích;
– zákazníky v hotelech, motelech a jiných typických ubytovacích zařízeních;
– v penzionech s snídaní.

1.4 Nepovolené použití CS
Nesprávné použití může vést k úrazům osob a škodám na majetku v důsledku 
nebezpečného elektrického napětí, požáru a vysokých teplot. S přístrojem 
provádějte pouze práce popsané v tomto návodu k obsluze.

Následující použití jsou v rozporu s určením:
– Vytápění místností
– Ohřívání hořlavých, zdraví škodlivých, snadno těkavých 

nebo podobných kapalin či látek.
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2 Obecné informace
2.1 Odpovědnost a záruka
Zařízení je vyrobeno podle nejnovějšího stavu techniky a uznávaných 
bezpečnostních předpisů. Přesto může při používání dojít k ohrožení života a 
zdraví uživatele nebo třetích osob, jakož i k poškození zařízení nebo majetku. 
Záruční a odpovědnostní nároky v případě újmy na zdraví/majetku a provozních 
poruch jsou vyloučeny, pokud jsou způsobeny jednou nebo více z následujících 
příčin:
• Nepoužití v souladu s určením
• Nedodržení/porušení pokynů a všech souvisejících informací
• Vlastní konstrukční nebo technické úpravy zařízení
• Použití nedostatečně proškoleného a nedostatečně kvalifikovaného personálu
• Provoz s vadnými nebo nesprávně namontovanými bezpečnostními a 

ochrannými zařízeními
• Nedostatečná údržba nebo čištění

CS • Neodstraněné poruchy
• Použití neschválených médií, čisticích prostředků atd.

• Použití neschválených náhradních dílů
• Chyby při obsluze nebo jiné nesprávné použití
• Katastrofické situace způsobené vnějším vlivem nebo vyšší mocí
• Zničení typového štítku a štítků týkajících se obsluhy/bezpečnosti.

2.2 Ochrana autorských práv
Návod k obsluze a texty, výkresy, obrázky a další vyobrazení v něm obsažené jsou 
chráněny autorským právem. Jakékoli kopírování v jakékoli formě a jakékoli využití 
a/nebo sdělování obsahu bez písemného souhlasu výrobce je zakázáno. Porušení 
tohoto ustanovení zakládá povinnost k náhradě škody. Další nároky zůstávají 
vyhrazeny.

2.3 Prohlášení o shodě
Zařízení odpovídá aktuálním normám a směrnicím EU. To potvrzujeme v 
prohlášení o shodě ES. V případě potřeby vám rádi zašleme příslušné prohlášení 
o shodě.
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3 Přeprava, balení a skladování
3.1 Kontrola při přepravě
Po obdržení zásilky neprodleně zkontrolujte její úplnost a případné poškození při 
přepravě. V případě vnějších viditelných poškození způsobených přepravou zásilku 
nepřijímejte nebo ji přijměte pouze s výhradou. Rozsah poškození zaznamenejte do 
přepravních dokladů/dodacího listu přepravce a podejte reklamaci. Skryté vady 
reklamujte ihned po jejich zjištění, protože nárok na náhradu škody lze uplatnit 
pouze v rámci platných reklamčních lhůt.
Pokud chybí některé díly nebo příslušenství, kontaktujte prosím náš zákaznický 
servis.

3.2 Balení

Nevyhazujte obalové kartony zařízení. Můžete je potřebovat pro skladování, při 
stěhování nebo v případě, že budete muset zařízení zaslat do našeho servisního 
střediska kvůli případnému poškození.

Obal a jednotlivé součásti jsou vyrobeny z recyklovatelných materiálů. Konkrétně se 
jedná o: fólie a sáčky z plastu, obal z lepenky. CS
Recyklovatelné obaly odvezte do sběrného dvora. Dodržujte předpisy platné ve 
vaší zemi.

3.3 Skladování
Nechte balení uzavřené až do instalace a skladujte je v souladu s označením pro 
instalaci a skladování na vnější straně. Balení skladujte pouze za následujících 
podmínek:

– v uzavřených prostorách
– v suchu a bez prachu

– chráněné před agresivními médii
– chráněné před slunečním zářením
– chráněny před mechanickými otřesy.

Při delším skladování (&gt; 3 měsíce) pravidelně kontrolujte celkový stav všech dílů 
a obalu. V případě potřeby obal vyměňte.
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4 Technické údaje
4.1 Technické údaje

CS

Technické změny vyhrazeny!

Označení: Indukční vařič IK 35-1 TC SW

Číslo výrobku: 105884

Materiál: Nerezová ocel, potažená

Materiál varné plochy: sklo

Rozměry skleněné plochy (š x h) v mm: 285 x 285

Počet varných míst: 1

Průměr varné desky v mm: 240

Výkon varné desky: 3,5 kW

Nosnost na jednu varnou desku v kg: 30

Počet výkonových stupňů: 15

Rozsah teplot od – do v °C: 60 - 240

Počet teplotních stupňů: 37

Intervaly nastavení teploty v °C: 5

Nastavení času od – do v minutách: 1 - 180

Nastavení intervalů v minutách: 1 / 10

Připojovací hodnota: 3,5 kW| 220-240 V| 50/60 Hz

Rozměry (Š x H x V) v mm: 340 x 435 x 130

Hmotnost v kg: 6,2
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Provedení / vlastnosti
• Barva: černá, matná
• Připojení zařízení: připraveno k zapojení
• Typ varných ploch: indukční
• Ovládání: elektronické dotykové ovládání| 
• Regulace:

– výkonu
– teploty
– času

• Časovač: ano
• Rozpoznání hrnce: ano
• Digitální displej: ano
• Ochrana proti přehřátí: ano
• Vypínač: ano
• Blokovací tlačítko (dětská pojistka): ano
• Kontrolky:

– Zapnuto/vypnuto CS
– Výkon
– Teplota
– Čas
– Dětská pojistka

• Filtr prachu a mastnoty: ano
• Možnost vestavby: ne
• Vlastnosti:

– Technologie Half-Bridge
– Možnost spolehlivého vaření při nízké teplotě

4.2 Funkce zařízení
Indukční vařič je určen k přípravě a ohřívání pokrmů pomocí vhodného nádobí.
Regulace výkonu, teploty a času se provádí snadno pomocí tlačítek na ovládacím 
panelu.
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4.3 Přehled sestav

CS

1. Varná plocha 2. Skleněná deska
3. Nohy (4x) 4. Ovládací panel
5. Ventilační otvory 6. Připojovací kabel
7. Skříň

Obr. 1
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POZOR!

Filtr prachu a mastnoty

Indukční vařič je vybaven filtrem proti 
prachu a mastnotě.
Filtr prachu a mastnoty má zabránit 
vniknutí nečistot nebo mastnoty do 
skříně spolu se vzduchem nasávaným 
ventilátorem.
Před použitím vždy vložte filtr proti prachu 
a mastnotě do zařízení.

Obr. 2

5 Instalace a obsluha
5.1 Instalace
Vybalení / instalace

• Vybalte zařízení a odstraňte všechny vnější a vnitřní části obalu, jakož i přepravní 
zajištění. CS

Nebezpečí udušení!
Uchovávejte obalové materiály, jako jsou plastové sáčky a polystyrenové 
díly, mimo dosah dětí.

• Odstraňte z přístroje ochrannou fólii, pokud je na něm nalepená. Ochrannou 
fólii odstraňujte pomalu, aby na přístroji nezůstaly zbytky lepidla. Případné 
zbytky lepidla odstraňte vhodným rozpouštědlem.

• Dbejte na to, aby nedošlo k poškození typového štítku a varovných nápisů na 
zařízení.

• Zařízení nikdy neumisťujte do vlhkého nebo mokrého prostředí.
• Umístěte zařízení tak, aby byly přípojky snadno přístupné a v případě potřeby je 

bylo možné rychle odpojit.
• Při výběru umístění dodržujte následující body:

– Plocha pro umístění musí být rovná, dostatečně nosná, odolná proti 
vodě, suchá a odolná proti teplu.

– Udržujte předepsané únikové cesty volné.
– Zajistěte bezpečný stoj.
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– Zajistěte dostatek prostoru pro provoz, údržbu a čištění.
– Pokud jsou k dispozici, udržujte volné větrací otvory pro přívod a odvod vzduchu.
– Dodržujte platné technické a stavební předpisy.

• Dodržujte dostatečnou vzdálenost od okrajů stolu. Zařízení by mohlo 
převrhnout a spadnout.

• Indukční zařízení neumisťujte do blízkosti zařízení a předmětů, které jsou 
citlivé na magnetické pole (např. rádia, televizory atd.).

• Dodržujte minimální vzdálenost 10 cm od hořlavých stěn nebo jiných 
předmětů.

• Vyrovnejte menší nerovnosti podlahy v místě instalace pomocí výškově 
nastavitelných nožiček.

Připojení – elektrická energie

• Zkontrolujte, zda technické údaje zařízení (viz typový štítek) odpovídají údajům 
místního elektrického napájení.

CS • Připojte zařízení k dostatečně zabezpečenému samostatnému zásuvce s 
ochranným kontaktem. Nepřipojujte zařízení k vícezásuvkové zásuvce.

• Umístěte připojovací kabel tak, aby na něj nikdo nemohl šlápnout nebo o něj 
zakopnout.

• Přístroj nepoužívejte s externím časovým spínačem nebo dálkovým 
ovládáním.

5.2 Obsluha
Funkce indukčních varných desek
U indukčních vařičů je na cívku pod sklem přivedeno elektrické napětí. Tím vznikají 
magnetická pole, která díky fyzikálnímu jevu přímo ohřívají dno hrnce.
To znamená úsporu času a energie, protože se nejprve neohřívá topný článek a skleněná 
varná plocha, jako je tomu u konvenčních varných desek.
Další výhodou jsou díky výše popsaným technickým vlastnostem velmi krátké doby 
vaření.
Kromě toho se přívod tepla okamžitě přizpůsobí každé změně nastavení a lze jej 
jemně regulovat. Indukční varná deska reaguje na změny nastavení
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podobně rychle jako plynový sporák, protože energie se dostane k hrnci okamžitě, 
aniž by bylo nutné nejprve zahřívat jiné materiály.
Indukční technologie kombinuje tuto rychlou reakci se základní výhodou elektřiny, 
kterou je možnost přesného dávkování přívodu tepla.

Vhodné nádobí
• Nádobí ze železa
• Nádobí z smaltovaného železa
• Hrnce/pánve z oceli nebo 

smaltovaného litiny
• Litinové hrnce/pánve
• Nádobí z nerezové oceli 18/0 a 

hliníku, pokud je označeno jako 
vhodné pro indukci (viz popis nádobí)

Vzhledem ke zvláštnímu způsobu fungování indukční 
varné desky je vhodné pouze nádobí
s magnetizovatelným dnem. CS

Pro dosažení lepších výsledků by se měly používat 
pouze pánve/hrnce o průměru> 12 cm až 24 cm.

Například
indukční hrnce, 9dílná sada hrnců Bartscher z chromniklové oceli, s 
výlevkou, chladnými úchyty

4 hrnce s víkem
2,0 litry, průměr 16 cm, výška 10,0 cm
2,7 litru, průměr 18 cm, výška 11,0 cm
5,1 litru, průměr 24 cm, výška 11,5 cm
6,1 litru, průměr 20 cm, výška 20,0 cm

1 pánev
2,8 litru, průměr 24 cm, výška 6,5 cm

Číslo výrobku: A130442
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Nevhodné nádobí
• Nádoby s vypouklým dnem
• Kuchyňské nádobí z hliníku, bronzu 

nebo mědi, pokud není výslovně 
označeno jako vhodné pro indukci

• Hrnce/pánve s průměrem menším 
než 12 cm

• Nádobí s nožičkami
• Keramické nádobí
• Skleněné nádobí

Před použitím
1. Před prvním použitím zařízení vyčistěte podle pokynů v části 6 

„Čištění“.
2. Zařízení důkladně osušte.

POZOR!
CS Zařízení nesmí být připojeno k napájení a provozováno bez vloženého 

filtru.

3. Vložte filtr na prach a tuk na spodní stranu spotřebiče.
4. Umístěte vhodný kuchyňský nádobí s pokrmem do středu varné plochy.
5. Proveďte požadovaná nastavení podle následujících pokynů.



Instalace a ovládání

105884 17 / 24

Ovládací prvky / indikátory

1. Kontrolka LED dětská pojistka 2. Kontrolka LED časovač

3. Kontrolka LED snížení výkonu 4. Digitální displej

5. Kontrolka LED zvýšení 6. Kontrolka LED
Režim výkonu

Obr. 3

7. Kontrolka LED 
Režim teploty

8. Kontrolka LED pro zapnutí/vypnutí CS

9. Dotykové pole zapnutí/vypnutí 10. Dotykové pole menu pro režim 
teploty / režim výkonu

11. Dotykové pole pro zvýšení 
nastavených hodnot (výkon, teplota, 
čas)

12. Dotykové pole pro snížení 
nastavených hodnot (výkon, 
teplota, čas)

13. Dotykové pole pro nastavení času 14. Dotykové pole dětská pojistka

Uvedení zařízení do provozu
1. Zapojte síťový kabel do vhodné samostatné zásuvky. Ozve se zvukový 
signál a kontrolka LED pro zapnutí/vypnutí začne blikat. Zařízení je nyní v 
pohotovostním režimu.

2. Stiskněte dotykové pole „  “ (Zprovoznění) a zapněte zařízení.
Rozsvítí se kontrolky LED pro zapnutí/vypnutí a pro režim výkonu (levá kontrolka 
LED nad dotykovým polem menu).
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Nastavení
Po zapnutí se na digitálním displeji zobrazí přednastavený výkon 2000 W.
K dispozici jsou následující nastavení výkonu:

300, 400, 500, 800, 1000, 1300, 1800, 2000,
2300, 2500, 2700, 2900, 3100, 3500 W

1. Stiskněte dotyková pole „  “ (Zvýšit výkon) nebo „  “ (Snížit výkon) a 
nastavte požadovaný výkon.

Zvolený výkon se zobrazí na digitálním displeji.

2. Pokud chcete přepnout do režimu teploty, stiskněte dotykové tlačítko menu „

 “.
Rozsvítí se pravá kontrolka LED nad dotykovým tlačítkem menu. Na 
digitálním displeji se zobrazí přednastavená teplota 120 °C.
Nastavení teploty je možné v krocích po 5 °C v rozmezí od 60 °C do 240 °C.

CS

3. Stiskněte dotyková pole „  “ (Zvýšit teplotu) nebo „  “ (Snížit teplotu) , 
abyste nastavili požadovanou teplotu.

Zvolená teplota se zobrazí na digitálním displeji.

4. Chcete-li nastavit určitý čas, stiskněte dotykové pole „  “ (čas).

5. Stiskněte dotyková pole „  “ (Nastavit čas) nebo „  “ (Zrušit nastavení času), 
abyste nastavili požadovaný čas v rozmezí od 1 minuty do 180 minut.

Po uplynutí nastaveného času se ozve zvukový signál.

6. Pokud chcete funkci časovače předčasně zrušit, stiskněte dotykové pole „  
“ (Zrušit časovač).

Zařízení se automaticky vypne.
Pouze ventilátor pro chlazení elektroniky běží ještě asi 1 minutu a poté se vypne.

7. Stiskněte znovu dotykové pole „  “ (Vypnout časovač), aby zařízení pokračovalo v 

provozu.
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8. Stiskněte dotykové pole „  “  (Nas t aven í )  po dobu 5 sekund, abyste 
aktivovali/deaktivovali dětskou pojistku.

Vypnutí zařízení
1. Po dokončení vaření nebo udržování teploty vypněte zařízení pomocí 

dotykového pole „  “ (Dětská pojistka).
2. Odpojte zařízení od napájení (vyjměte síťovou zástrčku!).

Ochrana proti přehřátí
Přístroj je vybaven ochranou proti přehřátí. Při překročení kritické teplotní hranice 
se přístroj z bezpečnostních důvodů vypne.

POZOR!
Ohřev prázdného hrnce nebo pánve aktivuje ochranu proti přehřátí, zazní 
akustický signál a zařízení se vypne.
Na digitálním displeji se zobrazí chybová zpráva „E2“.

Nikdy nepokládejte nádobí na varnou desku bez obsahu. CS

Při aktivaci ochrany proti přehřátí sejměte nádobí z varné desky a nechte 
spotřebič několik minut vychladnout.
Po vychladnutí lze spotřebič znovu uvést do provozu.

6 Čištění a údržba
Provozovatel musí zajistit, aby byl spotřebič a jeho bezpečnostní zařízení 
udržovány v provozuschopném stavu. Je nutné zkontrolovat účinnost regulačních a 
bezpečnostních zařízení.
Údržbu, čištění a opravy smí provádět pouze odborně vyškolený personál.
Je-li při údržbě, čištění a opravách nutné demontovat bezpečnostní zařízení, je 
nutné je ihned po dokončení prací znovu namontovat a zkontrolovat jejich 
funkčnost.
Veškeré údržbové a čisticí práce provádějte podle návodu k obsluze v popsaných 
časových intervalech.
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6.1 Bezpečnostní pokyny pro čištění
• Před čištěním odpojte zařízení od napájení.
• Nechte zařízení zcela vychladnout.
• Dbejte na to, aby do zařízení nevnikla voda. Zařízení při čištění neponořujte do 

vody ani jiných tekutin. K čištění zařízení nepoužívejte tlakový proud vody.
• K čištění zařízení nepoužívejte ostré nebo kovové předměty (nože, vidličky 

atd.). Ostré předměty mohou zařízení poškodit a při kontaktu s částmi pod 
napětím může dojít k úrazu elektrickým proudem.

• K čištění nepoužívejte abrazivní, rozpouštědla obsahující nebo žíravé 
čisticí prostředky. Ty mohou poškodit povrch.

6.2 Čištění

1. Zařízení pravidelně čistěte na konci pracovního dne, v případě potřeby i 
častěji.

2. Skleněnou plochu, ovládací panel a kryt zařízení otřete
CS měkkým, vlhkým hadříkem. V případě potřeby použijte jemný, ne

čisticí prostředek s abrazivním účinkem.
3. Poté očistěné plochy osušte měkkým hadříkem.
4. Prachový a tukový filtr pravidelně čistěte jemným čisticím prostředkem nebo v 

myčce nádobí. K tomu vyjměte filtr z držáku. Po vyčištění vložte zcela vysušený 
prachový a tukový filtr zpět do zařízení.

5. Větrací otvory na zadní straně zařízení udržujte vždy bez nečistot a 
prachu, pravidelně je čistěte kartáčem nebo fénem.
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7 Možné poruchy
Následující tabulka obsahuje popisy možných příčin a opatření k odstranění poruch 
nebo chyb při provozu zařízení. Práce smí provádět pouze příslušně vyškolený 
odborný personál.
Pokud se poruchy nepodaří odstranit, kontaktujte zákaznický servis. Nezapomeňte 
uvést číslo výrobku, označení modelu a sériové číslo. Tyto údaje najdete na 
typovém štítku zařízení.

CS

Chybový kód Příčina Řešení

E0
Na varné desce není žádný 
hrnec nebo není vhodný

Používejte pouze vhodné nádobí.

E1

Přístroj se přehřívá (např. 
kvůli zakrytým 
ventilačním otvorům)

Uvolněte ventilační otvory. Nechte 
zařízení vychladnout a znovu jej 
zapněte.
Pokud se chybová zpráva nadále 
zobrazuje na digitálním displeji, 
kontaktujte servisní službu.

Součástky jsou vadné 
(např. tranzistor)

Kontaktujte servisní službu.

E2

Spustila se ochrana proti 
přehřátí, zařízení se 
vypne

Odpojte zařízení od elektrické sítě 
(vyjměte síťovou zástrčku!). Sejměte 
nádobí z varné plochy.
Nechte zařízení vychladnout a poté 
jej znovu zapněte.

E3

Krátkodobé nesprávné 
napětí

Odpojte zařízení od elektrické 
zásuvky. Po několika minutách 
zařízení znovu připojte.
Nechte zkontrolovat elektrické 
připojení elektrikářem.
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8 Likvidace

Elektrické spotřebiče
Elektrické spotřebiče jsou označeny tímto symbolem. Elektrické 
spotřebiče musí být recyklovány a likvidovány odborným a 
ekologickým způsobem.
Elektrické spotřebiče nesmějí být vyhazovány do domovního 
odpadu.
Odpojte zařízení od napájení a odstraňte z něj připojovací kabel.

CS

Elektrické spotřebiče odevzdejte na určených sběrných místech.


